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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৫০০৭

৬৬/ আল-কুরআেনর ফাযীলাতসমূহ (كتاب فضائل القرآن)
পিরেদঃ ৬৬/৯. সূরাহ ফািতহার ফযীলত।

باب : فَضل فاتحة التابِ.

আরবী

ِدٍ الْخُدْرِييعس ِبا ندٍ عبعم ندٍ عمحم نع شَامدَّثَنَا هح بهدَّثَنَا وح َّثَنالْم ندُ بمحم

بنَا غَينَّ نَفَراو ميلس دَ الْحِينَّ سا ةٌ فَقَالَتارِيج تاءلْنَا فَجرٍ لَنَا فَنَزيسم نَّا فك قَال

فَهل منْم راقٍ فَقَام معها رجل ما كنَّا نَابنُه بِرقْية فَرقَاه فَبرا فَامر لَه بِثََثين شَاةً

مبِا ا تقَيا رم  قَال قتَر نْتك وةً اقْير نستُح نْتكا قُلْنَا لَه عجا رنًا فَلَمقَانَا لَبسو

الْتَابِ قُلْنَا  تُحدِثُوا شَيىا حتَّ نَات او نَسال النَّبِ صل اله عليه وسلم فَلَما قَدِمنَا

الْمدِينَةَ ذَكرنَاه للنَّبِ صل اله عليه وسلم فَقَال وما كانَ يدْرِيه انَّها رقْيةٌ اقْسموا

ندُ بمحدَّثَنَا مح شَامدَّثَنَا هارِثِ حدُ الْوبدَّثَنَا عرٍ حمعم وبا قَالو مهبِس ا لورِباضو

سيرِين حدَّثَن معبدُ بن سيرِين عن ابِ سعيدٍ الْخُدْرِيِ بِهذَا.

বাংলা

৫০০৭. আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, একবার আমরা সফের চলিছলাম। (পিথমেধ)

অবতরণ করলাম। তখন একিট বািলকা এেস বলল, এখানকার গাের সরদারেক সােপ কেটেছ। আমােদর

পুষগণ বািড়েত নই। অতএব, আপনােদর মেধ এমন কউ আেছন িক, িযিন ঝাড়-ফুঁক করেত পােরন? তখন

আমােদর মধ থেক একজন ঐ বািলকািটর সে গেলন। যিদও আমরা ভািবিন য স ঝাড়-ফুঁক জােন। এরপর

স ঝাড়-ফুঁক করল এবং গাের সরদার সু হেয় উঠল। এেত সদার খুশী হেয় তােক িশিট বী দান করেলন

এবং আমােদর সকলেক দুধ পান করােলন। িফের আসার পেথ আমরা িজেস করলাম, তুিম ভালভােব ঝাড়-ফুঁক

করেত জান (অথবা রাবীর সেহ) তুিম িক ঝাড়-ফুঁক করেত পার?

স উর করল, না, আিম তা কবল উুল িকতাব- সূরাহ ফািতহা িদেয়ই ঝাড়-ফুঁক কেরিছ। আমরা তখন

বললাম, যতণ না আমরা নবী সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ পেছ তাঁেক িজেস কির ততণ

কউ িকছু বলেব না। এরপর আমরা মিদনা্য় পেছ নবী সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ ঘটনািট

বললাম। িতিন বলেলন, স কমন কের জানল য, তা (সূরাহ ফািতহা) রাগ আেরােগর জন ববহার করা যেত
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পাের? তামরা িনেজেদর মেধ এেলা বন কের নাও এবং আমার জনও একটা ভাগ রেখা। আবূ মা’মার ....

আবূ সা’ঈদ থেক এ রকমই বণনা কেরেছন। [২২৭৬] (আধুিনক কাশনীঃ ৪৬৩৬, ইসলািমক ফাউেশনঃ

৪৬৪১)

English

Narrated Abu Sa`id Al-Khudri:

While we were on one of our journeys, we dismounted at a place where a
slave girl came and said, "The chief of this tribe has been stung by a
scorpion and our men are not present; is there anybody among you who can
treat him (by reciting something)?" Then one of our men went along with her
though we did not think that he knew any such treatment. But he treated
the chief by reciting something, and the sick man recovered whereupon he
gave him thirty sheep and gave us milk to drink (as a reward). When he
returned, we asked our friend, "Did you know how to treat with the recitation
of something?" He said, "No, but I treated him only with the recitation of the
Mother of the Book (i.e., Al-Fatiha)." We said, "Do not say anything (about it)
till we reach or ask the Prophet (صلى الله عليه وسلم) so when we reached Medina, we
mentioned that to the Prophet (in order to know whether the sheep which
we had taken were lawful to take or not). The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "How did he
come to know that it (Al-Fatiha) could be used for treatment? Distribute your
reward and assign for me one share thereof as well."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29523

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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